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міжнародні стандарти. 
 
 Вступ. Сучасна фармацевтична освіта орієнтована на підготовку фахівців, 
здатних ефективно працювати у міжнародному науковому та професійному 
середовищі. У даному контексті інтернаціоналізація виступає ключовим 
вектором розвитку, а латинська мова — важливим інструментом забезпечення 
універсальності та стандартизації фахової комунікації, зокрема при опануванні 
фахових дисциплін. 
 Метою дослідження є визначення ролі міжнародної латинськомовної 
номенклатури у формуванні фахових і загальних компетентностей майбутніх 
фармацевтів у контексті інтернаціоналізації фармацевтичної освіти.  
 Матеріали і методи. У процесі дослідження застосовано аналіз наукової 
літератури з фармакогнозії, ботаніки та фармацевтичного термінознавства, 
порівняння локальних і міжнародних назв лікарських рослин у національних та 
міжнародних фармакопеях, вивчення матеріалів Європейської фармакопеї 
(Ph.Eur.), Фармакопеї США (USP) та Британської фармакопеї (BP), Державної 
Фармакопея України (ДФУ) 2-го видання, а також аналіз практичного 
використання латинськомовної номенклатури у навчальному процесі та 
студентській науково-дослідній роботі [1-8]. 
 Результати і обговорення. Результати дослідження засвідчили, що 
латинськомовна номенклатура виконує не лише номінативну, а й інтегративну 
та освітню функції. Використання латинських назв забезпечує уніфікацію знань, 
зменшує ризик термінологічної неоднозначності та створює спільне понятійне 
поле для міжнародної наукової комунікації. Студенти отримують можливість 
оперувати єдиною системою найменувань при опануванні фахових дисциплін, 
зокрема, фармакогнозії і ботаніки, що забезпечуватиме точний пошук інформації 
у міжнародних базах даних і фармакопеях. Завдяки використанню міжнародної 
біноміальної номенклатури  кожна лікарська рослина має уніфіковану латинську 
родову та видову назву, що дозволяє студентам і фахівцям незалежно від 
мовного середовища точно ідентифікувати об’єкт дослідження та коректно 
використовувати його у наукових публікаціях, фармакопейних статтях і 
практичній діяльності. Аналіз компонентів освітньої програми  
продемонстрував, що	 вагомим складником формування комунікативних 
компетентностей здобувачів фармацевтичної освіти є оволодіння нормативним 
курсом латинської мови та набуття прикладних знань і практичних навичок, 
необхідних для майбутньої професійної діяльності фахівця. Систематичне 
використання латинської номенклатури під час лекцій, лабораторних занять і 

mailto:svetlanaivanovna82@gmail.com


 

 

91 

самостійної роботи сприяє формуванню у студентів здатності працювати з 
міжнародними джерелами інформації, електронними базами даних і 
нормативними документами. Це особливо важливо в умовах доступу до світових 
наукових ресурсів, де латинські назви є ключовими маркерами пошуку та 
ідентифікації інформації. Саме латинська номенклатура дозволяє мінімізувати 
вплив національних мовних варіантів і забезпечити стандартизований підхід до 
найменування лікарських рослин і лікарських засобів.  
 Висновки. Таким чином опанування і використання латинськомовної 
номенклатури сприяє формуванню ключових фахових компетентностей 
майбутніх фармацевтів, зокрема здатності працювати з науковою інформацією, 
застосовувати міжнародні стандарти і фармакопейні норми, ефективно 
комунікувати у професійному середовищі, укладати міжмовні навчальні 
посібники та брати участь у міжнародних наукових і освітніх проєктах. Зокрема, 
латинська мова стає стратегічним інструментом інтернаціоналізації 
фармацевтичної освіти, підвищуючи конкурентоспроможність випускників і 
забезпечуючи їх готовність до професійної діяльності у глобальному науковому 
просторі.  
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